
OUR LADY OF THE ASSUMPTION CATHOLIC CHURCH  
Iglesia Católica Nuestra Señora de la Asunción 

4207 Shamrock Drive  ·  Charlotte, North Carolina 28215  ·  (704) 535-9965 

 

 

 

Assumption Day Festival 

Festival del Día de la Asunción 
SUNDAY, AUGUST 16, 2026  ·  DOMINGO 16 DE AGOSTO DE 2026  

 

Join us for our parish’s second festival — a joyful day of food, live music, cultural dance, children’s activities, games, and a 
community raffle. We expect 200–500 guests from our parish and the greater Charlotte area, and every sponsorship helps 

make this celebration possible. All proceeds support our parish building fund. 

 

Acompáñenos en el segundo festival de nuestra parroquia — un día alegre de comida, música en vivo, danza cultural, actividades para 
niños, juegos y una rifa comunitaria. Esperamos de 200 a 500 invitados de nuestra parroquia y del área de Charlotte, y cada patrocinio 

hace posible esta celebración. Todos los fondos apoyan el fondo de construcción de nuestra parroquia. 

Festival Actvities 

Atractivos del Festival 

 

❯ Live Mariachi & a DJ all afternoon 
Mariachi en vivo y DJ toda la tarde 

❯ Folk Ballet Group performance 
Grupo de Ballet Folclórico 

❯ Chinelos traditional dance performance 
Danza tradicional por Los Chinelos 

❯ OLA Dance Ministry & OLA School Band performances 
Ministerio de Danza OLA y Banda Escolar 

❯ International food booths 
Puestos de comida internacional 

❯ Bounce houses & face painting 
Casas inflables y pintacaritas 

❯ Games & community raffle (cash prizes) 
Juegos y rifa comunitaria (premios en efectivo) 

❯ Fellowship for the whole parish family and community at large 
Convivencia para toda la familia parroquial y toda la comunidad 



Sponsorship Tiers 

Niveles de Patrocinio 

Sponsorship Benefits 

Beneficios del Patrocinio 

 

PLATINUM 
Patrocinador Platino 

$3,000 
Top recognition · Limited to 2 

Reconocimiento principal · Límite de 2 

GOLD 
Patrocinador Oro 

$1,000 
Premium visibility 
Máxima visibilidad 

IN-KIND 
Donación de productos o servicios 

Goods & Services 
Recognized by value 

Reconocido según el valor 

FRIEND OF THE 
ASSUMPTION 

Amigo de la Asunción 

$100 
Support the festival in a simple way 

Apoyo al festival de manera sencilla 

Benefit 
Beneficio 

PLATINUM 
$3,000 

GOLD 
$1,000 

IN-KIND 
by value 

FRIEND 
$100 

Exclusive Platinum recognition — top billing & largest logo on all 
materials 
Reconocimiento Platino exclusivo — mención principal y logotipo más grande 
en todos los materiales 

✓ — — — 

Logo on all flyers & posters 
Logotipo en todos los volantes y carteles ✓ ✓ — — 

Logo on festival signage 
Logotipo en la señalización del festival ✓ ✓ — — 

Logo on step & repeat backdrop 
Logotipo en el fondo fotográfico (step & repeat) ✓ ✓ — — 

Banner at a prominent festival location 
Pancarta en un lugar destacado del festival ✓ — — — 

Logo on festival program & map 
Logotipo en el programa y mapa del festival ✓ ✓ — — 

Recognition in the sponsor program 
Reconocimiento en el programa de patrocinadores 

Full page 
Página completa 

Half page 
Media página 

Name 
Nombre — 

Recognition in the parish bulletin 
Reconocimiento en el boletín parroquial ✓ ✓ — ✓ 

Diocesan parish bulletin advertisement 
Anuncio en el boletín de la parroquia 

6 months 
6 meses 

3 months 
3 meses — — 

Parish website & social media recognition 
Reconocimiento en el sitio web y redes sociales de la parroquia ✓ ✓ Business 

Negocios — 

PA announcement during the event 
Anuncio por altavoz durante el evento ✓ ✓ ✓ — 

Recognition from the stage throughout the event 
Reconocimiento desde el escenario durante el evento ✓ — — — 

Optional 2-minute presentation from the stage 
Presentación opcional de 2 minutos desde el escenario ✓ — — — 

Booth space at the festival 
Espacio de una carpa en el festival 

12×12 prime 
12×12 preferente 

10×10 
10×10 — — 

Stake sign at donated item / area 
Letrero en el artículo o área donada — — ✓ — 

Acknowledgment letter from Fr. Enrique 
Carta de agradecimiento del P. Enrique ✓ ✓ 

$250+ 
$250+ — 

Certificate of appreciation 
Certificado de agradecimiento ✓ ✓ ✓ ✓ 

Name listed on event posters 
Nombre en los carteles del evento ✓ ✓ $1,000+ 

$1,000+ — 



 

In-Kind Wish List 

Lista de Donaciones de Productos o Servicios 

 

Below are the larger items we need most. Select any you would like to provide and note them on the 
commitment form. A continuación están los artículos más grandes que más necesitamos. Seleccione los que desee 

aportar e indíquelos en el formulario. 

▢   Tents/ Carpas 

▢   Crowd barricades/Barricadas 

▢   Security/ Seguridad 

▢   Tables & chairs/Mesas y sillas 

▢   Lawn care (trees & bushes) / Jardinería (árboles y arbustos) 

▢   Dunk tank/ Tanque de clavados 

▢   Generator/ Generador eléctrico  

▢   Signs/marketing materials/ Letreros / material publicitario 

▢   Mist fans (to keep cool)/ Ventiladores 

▢   Bug spray & repellent/ Insecticida & repelente 

▢   Volunteer gear / Artículos para voluntarios 

▢   Other / Otro: ________________________________ 

Sponsor an Area or Attraction 

Patrocine un Area o Atracción 

 

Put your name on one of the festival’s most popular spots. Sponsor an area or attraction — with a cash gift or 

an in-kind donation — and it will carry your name or logo throughout the day, for example “Children’s Area 

sponsored by [Your Business].” 

Ponga su nombre en uno de los lugares más populares del festival. Patrocine un área o atracción — con una donación en 

efectivo o de productos o servicios — y llevará su nombre o logotipo durante todo el día, por ejemplo “Área Infantil 

patrocinada por [su empresa].” 

❯ Main Stage   Escenario Principal 

❯ Live Music / Música en Vivo 

❯ Children’s Area / Área Infantil 

❯ Main Food Supplier / Principal Suplidor de Comida — food donation / donación de comida 

❯ Beverage Station /Estación de Bebidas — water & soda/ agua & refrescos 

❯ Raffle / Rifa — prize donation / donación de premios 

In-Kind gifts.  Acknowledged at a level matching fair-market value — gifts of $250+ receive an acknowledgment letter, $1,000+ receives Gold-level 
recognition, and $3,000+ receives Platinum-level recognition. Logo placement is reserved for cash sponsors; in-kind sponsors are recognized by 
name. 

Donaciones de productos o servicios.  Se reconocen según su valor de mercado — donaciones de $250+ reciben carta de agradecimiento, $1,000+ 
recibe reconocimiento nivel Oro y $3,000+ nivel Platino. La colocación de logotipos es exclusiva de patrocinadores en efectivo; las donaciones de 
productos o servicios se reconocen por nombre. 

Exclusivity.  Platinum sponsorships are limited to two to preserve the value of top-tier recognition. 

Exclusividad.  Los patrocinios Platino se limitan a dos para preservar el valor del reconocimiento principal. 

Diocesan bulletin advertising.  Bulletin ads require a one-year commitment, arranged directly with Diocesan, the company that prints our parish 
bulletin. The parish covers the first 6 months (Platinum) or 3 months (Gold); the sponsor is responsible for the remainder of the year. 

Publicidad en el boletín (Diocesan).  Los anuncios requieren un compromiso de un año, gestionado directamente con Diocesan, la compañía que 
imprime nuestro boletín parroquial. La parroquia cubre los primeros 6 meses (Platino) o 3 meses (Oro); el patrocinador cubre el resto del año. 

Have something smaller to give?  Smaller donations — such as paper goods, trash bags, food-sale items, decorations, gift 
cards, or raffle prizes — are welcome too. Complete a donor form in the vestibule, and we will reach out to let you know 
which items are needed. 
¿Tiene algo más pequeño que donar?  También son bienvenidas donaciones más pequeñas — como artículos de papel, bolsas de basura, 
productos para la venta de comida, decoraciones, tarjetas de regalo o premios para la rifa. Complete un formulario de donante en el 
vestíbulo y nos comunicaremos con usted. 

Area sponsors receive: Signage with your name or logo at the attraction, a listing in the sponsor program, a PA 
announcement during the event, and a social media mention. Recognition scales with the value of your sponsorship — 
$250+ receives an acknowledgment letter, $1,000+ Gold-level recognition, and $3,000+ Platinum-level recognition. 
Los patrocinadores de área reciben: Señalización con su nombre o logotipo en la atracción, mención en el programa de patrocinadores, 
anuncio por altavoz durante el evento y reconocimiento en redes sociales. El reconocimiento aumenta según el valor de su patrocinio — 
$250+ recibe carta de agradecimiento, $1,000+ reconocimiento nivel Oro y $3,000+ nivel Platino. 



Sponsorship Commitment Form                                         
Formulario de Compromiso de Patrocinio 

 

Please select your sponsorship level: / Seleccione su nivel de patrocinio: 

 

▢   Platinum Sponsor / Patrocinador Platino    $3,000 (limited to 2 / límite de 2) 

▢   Gold Sponsor / Patrocinador Oro    $1,000 

▢   In-Kind Sponsor / Donación de productos o servicios  See Wish List 

▢   Friend of the Assumption / Amigo de la Asunción    $100 

 

In-kind gift (item & value) / Donación (artículo y valor):   _____________________________________  

Area / attraction to sponsor / Área a patrocinar:   ___________________________________________  

Sponsor / Business Name / Patrocinador o Empresa:   ________________________________________  

Contact Name / Nombre de contacto:   _____________________________________________________  

Phone / Teléfono:   _____________________________________________________________________  

Email / Correo electrónico:   ______________________________________________________________  

Mailing Address / Dirección postal:   _______________________________________________________  

Logo:  Email a vector logo (SVG, EPS, AI, or PDF) to kmartinez@rcdoc.org. 

 Envíe su logotipo en vectores (SVG, EPS, AI o PDF) a kmartinez@rcdoc.org. 

 

Booth & Setup.  Sponsors with a booth provide their own tent/canopy. Setup is Saturday, August 15, 6:00–8:00 PM, with 
final touches Sunday, August 16 from 8:00 AM. All booths ready by 10:30 AM. 
Carpas y montaje.  Los patrocinadores con carpas deben traer su propia carpa. El montaje es el sábado 15 de agosto, de 6:00 a 8:00 PM, 
con detalles finales el domingo 16 de agosto desde las 8:00 AM. Todos espacios deben estar listos a las 10:30 AM. 

 

Sponsorship Deadline / Fecha límite: August 1, 2026 / 1 de agosto de 2026 
 
 
Signature / Firma:   ____________________________________________________________________  
 
Date / Fecha:   ________________________________________________________________________  

Payment.  Sponsorships by check only, payable to Our Lady of the Assumption, memo “Assumption Day Festival Sponsor.” 
Friends of the Assumption may pay by cash or check. We are unable to accept credit cards for sponsorships. 
Pago.  Patrocinios solo con cheque, a nombre de Our Lady of the Assumption, con la nota “Assumption Day Festival Sponsor.”  
Los Amigos de la Asunción pueden pagar en efectivo o cheque. No aceptamos tarjetas de crédito para patrocinios. 

Return to Katherine Martinez, Parish Office · kmartinez@rcdoc.org · (704) 535-9965 
Entregar a Katherine Martinez, Oficina Parroquial · kmartinez@rcdoc.org · (704) 535-9965 

mailto:kmartinez@rcdoc.org

